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[bookmark: _Toc129492266][bookmark: _Toc129496136][bookmark: _Toc411263004]A.	背景和任务
1. 《控制危险废物越境转移及其处置巴塞尔公约》在其关于国家对危险废物的定义的第3条、涉及传播关于危险废物和其他废物越境转移的资料的第4条、关于缔约国之间的越境转移的第6条、关于国际合作的第10条、关于递送资料的第13条以及关于秘书处的职能的第16条中，对缔约方之间以及通过秘书处的信息交换的重要性作了说明。
2. 《关于在国际贸易中对某些危险化学品和农药采用事先知情同意程序的鹿特丹公约》第1条中规定，该公约的目标“......是通过便利就国际贸易中的某些危险化学品的特性进行资料交流、为此类化学品的进出口规定一套国家决策程序并将这些决定通知缔约方，以促进缔约方在此类化学品的国际贸易中分担责任和开展合作，保护人类健康和环境免受此类化学品可能造成的危害，并推动以无害环境的方式加以使用”。此外，该公约采用了其第5、6、8、12、13和14条中规定的一些信息交流程序，以促进对国际贸易中某些危险化学品进口的事先知情同意，以及提高对各国国内已经管制或禁止的其他化学品的认识。
3. 《关于持久性有机污染物的斯德哥尔摩公约》第9条中规定，“......每一缔约方应促进或进行关于下列事项的信息交流：(a) 减少或消除持久性有机污染物的生产、使用和排放；和(b) 持久性有机污染物的替代品，包括有关其风险和经济与社会成本的信息......”和“......秘书处应成为一个有关持久性有机污染物的信息交换所，所交换的信息应包括由缔约方、政府间组织和非政府组织提供的信息。”第9条还规定了不同的信息提供者群体，包括缔约方、政府间组织和非政府组织。此外，信息交换还见于《斯德哥尔摩公约》关于特定豁免的第4条、关于公众宣传、认识和教育的第10条、关于研究、开发和监测的第11条、关于国家报告的第15条以及关于成效评估的第16条。
4. 所有这三项公约，均通过各国政府正式指定担任信息交换协调中心等职责的国家联络机构和主管部门执行。
5. 三项公约还规定，其秘书处对促进公约执行的信息交换程序和机制具有关键作用，有效发挥收集、重组、翻译（如有必要）以及传播关于公约执行的信息的中心枢纽作用，包括关于危险化学品和废物对人类健康和环境影响的信息，以及关于各国为减轻这些影响和以无害环境的方式生产、使用和处置化学品而采取的法律和行政措施的信息。
6. 8.	在其2008年和2009年分别举行的会议上，巴塞尔、鹿特丹和斯德哥尔摩公约的缔约方大会通过了关于加强巴塞尔、鹿特丹和斯德哥尔摩公约之间合作与协调的决定（以下简称“协同增效决定”）[footnoteRef:5]。 [5: BC-IX/10, RC-4/11, SC-4/34.] 

7. 在协同增效决定第三节B中，缔约方大会邀请各缔约方考虑在国家一级、并酌情在区域一级建立公共网站和文献中心，载列与三项公约相关的有关对人类健康和环境的影响的现有资料。各缔约方大会还请秘书处开发关于健康和环境影响的信息交流系统，包括联合信息交换机制，以便这些系统为所有三项公约服务。
8. 在其2011年和2013年的常会上，巴塞尔、鹿特丹和斯德哥尔摩公约的缔约方大会决定[footnoteRef:6]，将跨领域活动和联合活动纳入三项公约的工作方案，包括用于交流信息的信息交换机制活动S10。 [6: SC-5/27, RC-5/12 and BC-10/29 in 2011; BC-11/26, RC-6/16 and SC-6/30 in 2013.] 



9. 在其2013年举行的同期特别会议上，巴塞尔、鹿特丹和斯德哥尔摩公约的缔约方大会各自通过了关于加强巴塞尔、鹿特丹和斯德哥尔摩三项公约之间合作与协调的总括决定[footnoteRef:7]（以下简称“2013年总括决定”）。 [7: BC.Ex-2/1, RC.Ex-2/1, SC.Ex-2/1.] 

10. 在2013年总括决定第17段，各缔约方大会请秘书处建议可进一步发展或调整联合活动的领域，其中包括联合信息交换机制，以供各缔约方大会在2015年会议上审议。
[bookmark: _Toc411263005]B.	其他指引
11. 随着时间的推移，《斯德哥尔摩公约》已通过讨论和评论意见，以及政府间谈判委员会历届会议[footnoteRef:8]上和缔约方大会历届会议[footnoteRef:9]上向秘书处提出的建议，提出了有关建立信息交换机制的总体方法。有些建议具有共性，其中，信息交换机制应当： [8: UNEP/POPS/INC.7/INF/16.]  [9: UNEP/POPS/COP.3/INF/10.] 

[bookmark: OLE_LINK3][bookmark: OLE_LINK4](a)	经济高效、预算合理并分阶段执行，缔约方大会对进程进行指导并核准每一阶段和预算；
(b)	提供手段，确定和解决若干领域内的具体信息缺乏的问题；明确是否有必要建立确定进一步信息需求的机制；
(c)	考虑有必要把重点放在提供技术和财政援助的相关问题上；机制所提供的信息应当着眼于提供技术和财政援助；
(d)	考虑并整合通过对区域中心和次区域中心的可行性研究和案例研究获得的信息；
(e)	解决确保以联合国六种官方语言提供信息的必要性；
(f)	提供信息交换相关案例研究的选择国家的方法；制定机制相关案例研究的选择标准；
(g)	考虑通过与相关举措相协调和衔接寻求协同增效作用和效率的重要性；
(h)	对其他环境公约下的信息交换机制的建立和现有最佳做法的应用进行研究。
12. 此外，联合国环境大会在其关于化学品和废物的第1/5号决议，其中除其他外，邀请巴塞尔、鹿特丹和斯德哥尔摩公约的缔约方推动有效和高效的区域中心网络，以加强在区域一级提供技术援助。
13. 鉴于上述情况，秘书处已制定出基于《斯德哥尔摩公约》总体战略原则的当前联合信息交换机制战略，其中兼顾满足三项公约的信息交换需求的要求并重视区域信息提供机制和加强区域中心的网络。
[bookmark: _Toc130288509][bookmark: _Toc130288561][bookmark: _Toc130290964][bookmark: _Toc130291234][bookmark: _Toc130291336]使命
14. 联合信息交换机制应当促进或进行信息和专业知识的识别、收集、管理、分发和交换，从而为缔约方和其他利益攸关方落实巴塞尔、鹿特丹和斯德哥尔摩公约提供支持。
[bookmark: _Toc130288511][bookmark: _Toc130288563][bookmark: _Toc130290966][bookmark: _Toc130291236][bookmark: _Toc130291338][bookmark: _Toc129496141][bookmark: _Toc129496142][bookmark: _Toc129496143]

愿景
15. 宗旨是，以透明、中性、高效和用户友好的方式制定全球信息交换机制，增强利益攸关方和使用者促进和获取支持巴塞尔、鹿特丹和斯德哥尔摩公约执行所必要的最新、高质量信息的手段，并高度重视区域成果。
16. 信息交换机制将为缔约方、政府间组织、非政府组织、区域中心、区域办事处及其他利益攸关方提供易于引导并纳入机制的有价值信息提供手段和能力。信息将进行核实、重组和整合、翻译（如有必要）、处理并以方便用户的格式通过信息产品和服务提供给不同的使用者群体。其他多边环境协定和信息交换举措将会从机制中获益并推动机制；合作与协调将得到加强，从而进一步发展超越三项公约的协同增效作用。
17. 信息交换机制将采用一切传统、科学和技术的信息传递方法和手段，包括纸质、电子器件和基于互联网的工具。它将作为一个全球性、开放、透明的网络运作。它将采取积极和协作的方式确定、优先考虑并满足其广泛使用者的信息需求。为此，它应当根据从缔约方大会的指引，响应公约的利益攸关方和使用者的不断变化需求，并促进实现三项公约的更广泛的目标。
[bookmark: _Toc129492272][bookmark: _Toc129496145]目标
18. 为了实现上述的使命和愿景，需要进一步推进并整合两个主要领域的工作。第一个工作领域涉及信息内容本身及其识别、收集、管理、处理和重新分发的手段和工具。第二个工作领域是关于提供和使用信息的人员和机构网络。
19. 下文所列的两个战略目标，将指引工作朝着实现信息交换机制的使命和愿景的方向开展。
[bookmark: _Toc130288514][bookmark: _Toc130288566][bookmark: _Toc130291239][bookmark: _Toc411263009]A.	第一个目标：建设/加强基础设施和服务以方便信息的识别、收集、整合和交换，并建立一个相关的全球知识库以支持巴塞尔、鹿特丹和斯德哥尔摩公约的执行
[bookmark: _Toc130290970][bookmark: _Toc130291240][bookmark: _Toc130291342][bookmark: _Toc411263010]1.	重点
20. 该目标的重点于全球范围内的信息内容和信息流动，同时有效利用区域落实机制。其目的，是识别并收集有关三项公约执行的信息，并将全面推动该信息及其来源整合以及促进信息交换的IT基础设施和知识管理服务落实到位。驱动力包括公约的要求、来自缔约方大会的任务（其中包括协同增效决定、利益攸关方需求和使用者需求）。
21. 这一目标标涉及提供现有信息源的优化和一体化接入，充分利用区域落实机制、确定信息空白并相应促进新信息来源的建立和开发；以及推动和促进信息、知识、经验和最佳做法的交流。
22. 下文给出了以指导和评估实现这一目标的进展的可衡量的指标，实现这些指标的战略及其实施方法。
[bookmark: _Ref124672788][bookmark: _Toc130290971][bookmark: _Toc130291241][bookmark: _Toc130291343][bookmark: _Toc411263011]2.	目标
23. 下文给出的目标反映七个必要和互补的行动领域中所期待的增长：
增值
24. 目的是通过稳步提高信息交换机制中的信息的价值，已实现公约的目标。
25. 可能的绩效指标包括：感受到信息价值改善的受访使用者数量和百分比；识别和处理的信息空白数；以及建立并整合到机制中的新信息源数量。


使用
26. 目的是在不同使用者群体和信息提供者中持续推广对交换机制的信息产品和服务的使用，包括使用和提供信息、以及酌情将这些信息产品和服务扩展至区域中心。
27. 可能的绩效指标包括：信息交换机制的提供者和使用者的数量；信息产品和服务的数量和使用机制的不同用户群的数量；以及已参与信息交换机制的区域中心的数量。
质量
28. 目的在于稳步提高信息交换机制信息、产品和服务的整体质量以及使用者评估具体信息质量的能力，以及通过更好利用区域中心以各种语言实现的这些信息产品和服务的多样化。
29. 可能的绩效指标包括：感受到信息交换机制的信息、产品和服务改善的受访使用者数量和百分比；以及获得的关于质量的反馈量。
速度和便利程度
30. 目的在于逐步提高信息交换机制交易的速度和便利程度，包括使用者和提供者通过各种用户友好的工具贡献、找到和检索所需信息的能力。
31. 可能的绩效指标包括：感受到信息交换机制交易速度和便利程度改善的受访使用者数量和百分比；贡献、找到和检索所需信息的成功数量和百分比；以及可用信息产品和服务、用户应用程序和功能的数量。
对使用者需求的响应
32. 目的在于不断提高使用者和提供者表述个人和集体信息需求的能力，以及信息交换机制及时满足这些需求的能力。
33. 可能的绩效指标包括：感受到信息交换机制满足其信息需求的及时性改善的受访使用者数量和百分比；以及收到的个人和集体信息请求数量。
整合
34. 目的在于实现信息交换机制在促进数据之间比较以及提供所得信息总结和综合方面的用途稳步增强。
35. 可能的绩效指标包括：感受到促进数据之间比较以及提供所得信息总结和综合方面的用途改善的受访使用者数量和百分比；以及实现信息比较、聚合和隔离的机制功能和服务数量。
数量
36. 目的在于通过主要关注和侧重领域（如：国家报告；法规和政策；科学、技术和专题问题等）以及各种来源的引述或直接获取方式，逐步扩大与三项公约的执行相关的信息量。
37. 可能的性能指标，包括每个类别中提供的文件、报告、文章等的数量，覆盖信息源的数量，网站、数据库、出版物等的数量和规模。
[bookmark: _Toc129492276][bookmark: _Toc129496149][bookmark: _Toc130290972][bookmark: _Toc130291242][bookmark: _Toc130291344][bookmark: _Toc411263012]

3.	战略
38. 与第一个目标相关的目标，将通过如下所述的五种战略来实现。信息交换机制网络的建设战略，规定在关于第二个目标的文件部分。
(a)	通过标准化和互可操作性确保兼容性
39. 此战略，涉及提供和实现对促进信息内容以及网络结构和流程兼容性的工具、准则、规程和标准的接受，并且可以通过以下方式实现：
(a)	监测和促进相应标准组织的进展情况；
(b)	协调相关举措，例如，联合国多边环境协定信息门户网站（InforMEA）、联合国环境署在线平台（UNEP Live）、污染物释放和转移登记册（PRTRs）等。这种协调可以通过参加和召开联合会议以及促进系统之间的互通性等实现；
(c)	识别在哪些领域有必要实现信息和基础设施的兼容性，同时保持最低标准化要求；
(d)	确定关于以下方面的最佳做法、标准和协议：
	(i)	信息交换机制网站的版式、专题领域和术语；
	(ii)	信息的质量和可靠性以及使用户能够使用信息的方法；
	(iii)	信息共享协议；
	(iv)	索引和搜索协议（包括元数据的使用）；
	(v)	制定和通过与现有举措兼容的信息交换中心内进行信息编目或检索的标准分类。
(e)	编制标准和协议，为国家和组织在信息交换机制内创建或扩展其自有应用程序提供明确指南和导则；
(f)	制定国际企业和非营利组织等其他行动主体作为专题协调中心或合作伙伴充分参与的标准和程序；
(g)	在可行情况下，确保采用实现系统之间高效数据交换的标准协议和格式（如网络服务、Odata、XML等）;
(h)	定期更新和加强使用指南，用于创建信息交换机制、相关培训、以及相关兼容性和互通性核对清单的应用程序。
(b)	跟踪信息需求、优先事项和最佳做法
40. 这一战略，涉及持续跟踪信息和专业知识空白以及国家需求、优先事项、最佳做法和汲取的经验教训。这可以通过开发和使用能促进使用者提出个人和集体信息需求和优先事项的多种工具来实现，包括国家报告、使用者调查，使用者需求和使用者满意度、研讨会和使用者会议。
(c)	确定优先事项和促进扩容
41. 这一战略，涉及根据使用者需求和战略考虑因素来确定信息交换机制发展和改善的优先事项，并相应促进扩容。开展这项战略的措施包括：
(a)	通过出席其会议以及召开联合会议等，协调各层级的相关举措；
(b)	通过赞助项目支持区域中心和国家参与，以实现优先领域的提升、合作和进步；
(c)	在缔约方大会的会议间隔期间，将重点放在即将召开的会议上覆盖的问题和议题的信息扩容和综合；
(d)	优先进行三大公约下附属机构和科研机构正在审议的化学品和废物问题的信息扩容和综合。


(d)	提供现有信息的开放性、全球性获取权限
42. 这一战略，涉及让国家联络中心、区域中心和其他行动主体参与在其地区和国家境内通过信息交换机制提供现有信息的获取权限，以及推动开放数据政策。
(e)	合理化和定制化
43. 这一战略，涉及开发和使用用于合适任务和合适目标受众的合适工具，同时考虑到这些工具的互通性和易维护性需要。这可以通过以下方式实现：
(a)	进行分析和研究，找出每个任务（不论涉及信息技术与否）的最有效工具。在适当情况下，现有工具优先于新工具开发；
(b)	对于少量、异构信息（信息不结构化、不易于整合）使用基于文档的系统；
(c)	较大数量、较为结构化的信息类型（结构和格式必须加以规定）使用数据库系统；
(d)	利用互联网和数据传输等电子方式（例如，可行情况下的网络服务），从而最大限度地减少使用以纸张为基础的数据传输，同时实现利益攸关方之间的信息交换自动化；
(e)	对不太复杂的任务，在不能使用信息技术的情况下，与大学和非营利组织进行合作，利用专业知识进行复杂的信息分析；
(f)	在可行情况下使用互联网进行信息传播，在互联网的使用不可行时使用光盘、纸张和其他介质，以对合适的目标受众使用合适的传播媒介。
[bookmark: _Toc130290973][bookmark: _Toc130291243][bookmark: _Toc130291345][bookmark: _Toc411263013]4.	战略与目标之间的关系
44. 下表显示，第IV节A-3中列出的哪些战略应当用来实现第IV节A-2中列出的目标项。
	
战略
	目标项

	
	增值
	使用
	质量
	便利程度
	响应
	整合
	数量

	通过标准化和互通性确保兼容性
	
	是
	是
	是
	
	是
	是

	跟踪信息需求、优先事项和最佳做法
	是
	是
	是
	是
	是
	是
	

	确定优先事项和促进扩容
	是
	是
	
	是
	是
	是
	是

	提供现有信息的开放性、全球性获取权限
	是
	是
	
	是
	
	
	是

	合理化和定制化
	
	是
	是
	是
	是
	是
	是



[bookmark: _Toc411263014]5.	执行
45. 上文所列的战略，将通过秘书处编写的作为两年期工作方案一部分的各工作计划来执行。这些工作计划的制定，将考虑本文件中列出的目标、目标项和战略。各工作计划将由秘书处和各公约的主要利益攸关方开展。
46. 根据参与程度的不同，区域中心和其他利益攸关方可能希望与秘书处协调开发自己的信息交换机制执行计划。48.	为了便于系统和工具的集成、兼容性和互通性，利益攸关方应在可能的范围内，使用缔约方和其他利益攸关方的指导性文件，以促进在国家和区域层面执行联合信息交换机制，秘书处将对此定期审查[footnoteRef:10]。秘书处还将开发一个工具包，以促进在区域和国家层面建立可互通的信息交换机制节点。 [10:  UNEP/FAO/CHW/RC/POPS/EXCOPS.2/INF/19. ] 

[bookmark: _Toc130290975][bookmark: _Toc130291245][bookmark: _Toc130291347][bookmark: _Toc130288516][bookmark: _Toc130288568][bookmark: _Toc130291246][bookmark: _Toc411263015]

B.	第二个目标：建立对巴塞尔、鹿特丹和斯德哥尔摩公约执行信息和专业知识的共享有共同需求的信息提供者、使用者和机构的联合信息交换机制全球网络
[bookmark: _Toc130290977][bookmark: _Toc130291247][bookmark: _Toc130291349][bookmark: _Toc411263016]1.	重点
47. 这一目标的重点，是确定信息交换网络的组成部分，包括信息提供者和使用者、秘书处、区域中心和区域办事处、合作伙伴以及其他利益攸关方和缔约方大会。其目的，是开发信息交换参与者之间的高效互动框架，促进信息交换机制及其使用，以及就有关三项公约执行的信息交换推动国际合作。驱动力包括公约的义务、化学品和废物的相关污染和健康问题、替代品和替代方法的推广、研究与开发机会、协同增效、资金来源和其他共同需求和利益。
48. 除其他事项外，这个目标涉及：确定和吸收网络成员；界定成员群体，建立其资料、职责和责任；确定合作机构并开发必要协议；开展信息交换机制的认识提高和能力建设活动。
49. 下文给出了，用以指导和评估实现这一目标的进展的可量化指标，以及实现这些指标的战略及其实施途径。
[bookmark: _Ref124672822][bookmark: _Toc130290978][bookmark: _Toc130291248][bookmark: _Toc130291350][bookmark: _Toc411263017]2.	目标项
50. 下文所载的各项指标，反映朝着设立信息交流机制全球网络发展的四个必要和互补行动领域期待的增长：
(a)	网络成员和成员吸收
51. 目的是争取大量成员加入到网络中，并逐步将网络成员扩大至各个国家、区域和机构，包括区域中心、政府间组织和非政府组织和跨部门专题协调中心。重点是形成一个全面、全球性、选择性但不歧视、多部门的网络。产出成果包括：提供者和使用者的职权范围；使用者群体、提供者和专家的名单，其中说明其专业知识、使用者资料和提供者资料。
52. 可能的绩效指标包括：具有指定国家协调中心的缔约方的数量；从事信息交换机制的区域中心数量；按地区划分的网络成员数量和百分比；按类别划分的网络成员数量和百分比；以及按社会和经济部门划分的网络成员数量和百分比。
(b)	成员的响应
53. 目的在于增加并稳步提高网络成员提出信息需求并商定优先事项、分享经验和专业知识的能力，从而实现公约执行相关信息交换的全球性全面对话。重点是网络成员的投入及其积极参与，产出成果包括成员贡献。
54. 可能的绩效指标包括：网络成员的个体贡献，如公约执行的相关信息、确定信息需求、优先事项、经验、专业知识和反馈；网络成员的集体贡献的总数量；收到的贡献的地域覆盖对比；以及收到的贡献的社会和经济覆盖对比。
(c)	认识和使用信息交换机制
55. 这一目标项，在于稳步提高对信息交换机制的能力和优点的认识，并逐步扩大使用信息交换机制下获得的信息和服务。重点是推广信息交换机制及其使用；产出成果包括推广活动和材料，高度重视区域落实机制的更好利用。
56. 可能的绩效指标包括：个体和群体获得的信息交换机制产品和服务的信息数量；推广材料和事件的数量；收到的信息或信息产品请求数量以及每月或每季度网站流量。


(d)	合作
57. 这一目标项，在建立并稳步提升与多边环境协定、区域中心、政府间组织和非政府组织以及资助机构在支持信息交换举措方面的合作。重点是开发协同增效作用和合作伙伴关系，产出成果包括合作伙伴关系和协定。
58. 可能的绩效指标包括：参与信息交换机制的区域中心数量；合作伙伴组织的数量；合作伙伴关系和合作协定的数量；以及联合项目的数量。
[bookmark: _Toc130290979][bookmark: _Toc130291249][bookmark: _Toc130291351][bookmark: _Toc411263018]3.	战略
59. 以上目标项，将通过如下所述的六种战略来实现。
(a)	聚焦主要行动主体
60. 为确保有效和高效利用资源，这一战略旨在通过确定突破点，节约资源，从而实现成果最大化。换而言之，重点是首先聚焦于对公约的执行产生重大影响的主要行动主体。这可以通过以下方式实现：
(a)	确定并吸收能够形成信息交换、行动和资金来源的多米诺骨牌效应的成员和合作伙伴；
(b)	有效利用区域中心、官方联络点和缔约方按照每个公约的有关条款指定的其他技术联系人和专家；
(c)	确定其决定可能对公约的目标具有较大影响力的主要行动主体，并为其进行定向推广；
(d)	着手对目标行动主体的推广工作并突出具体目标部门的具体利益；
(e)	确定信息交换的领军者；
(f)	建立与现有网络的合作伙伴关系，以扩大信息交换网络；
(g)	建立与联合国多边环境协定信息门户网站（InforMEA）、联合国环境署在线平台（UNEP Live）、污染物释放和转移登记册（PRTRs）等现有信息交换相关举措的合作伙伴关系;
(h)	利用合作伙伴及成员的优势来推广信息交换机制网络；
(i)	在会议、研讨会和其他活动上推广信息交换机制。
(b)	根据相互关系对行动主体进行组合并促进其相互联系
61. 这一战略，涉及在除专题群体或志同道合群体之外还考虑多学科、多部门办法，以避免条块分割并激发创造力和创新。这可以通过以下方式实现：
(a)	尽可能全面地确定成员类别，包括提供者、使用者群体和领域专家；
(b)	开发与网络成员高效互动的框架，并制定和传达每个群体的职责和责任；
(c)	建立成员和使用者类别，如国家协调中心、政府间组织协调中心、非政府组织协调中心、专题协调中心以及信息提供者、使用者、专家、信息拥有者和管理者等群体；
(d)	培养团队协作能力，并建立坚实基础以开发协同工作实现信息交换机制目标的网络，例如，可以开发虚拟会议、视频会议、论坛、博客等社交网络工具，从而以低成本加强网络成员之间的联系。


(c)	促进合力达到协同增效并避免重复工作
62. 这一战略，涉及网络成员之间的指导和学习，以从网络知识库中获益，从而加强其能力。例如，这可以通过开发或进一步增强电子化学习工具和专家数据库来实现。
(d)	依靠合作伙伴关系并侧重于提供便利
63. 这一战略，涉及通过下列方式依靠合作伙伴关系和侧重于提供便利：
(a)	聚焦于便利化、鼓励和推广；
(b)	吸收广泛的公约利益攸关方以汇集资源和共享工作，包括推广信息交换机制；
(c)	合力促进合作伙伴的相关活动。
(e)	培养成员和合作伙伴关系
64. 这一战略涉及通过下列方式培养成员和合作伙伴关系：
(a)	澄清并传达职责和责任；
(b)	确保满意度；
(c)	奖励有价值的贡献和举措；
(d)	发展各个层级的良好沟通，组织并改善秘书处与网络成员之间以及各网络成员之间的通信资源，并发展确保全球（包括贫穷地区或没有互联网连接的地区）参与的沟通机制。
(f)	推广信息交换机制的使用
65. 这一战略，涉及通过宣传和教育活动促进信息交换机制的认识、理解、使用和扩大。
[bookmark: _Toc130290980][bookmark: _Toc130291250][bookmark: _Toc130291352][bookmark: _Toc411263019]4.	战略与目标之间的关系
66. 下表显示，第IV节B-8中列出的哪些战略应当用来实现第IV节B-7中列出的目标项。
	战略
	目标项

	
	成员和成员吸收
	成员的响应
	认识和使用
	合作

	聚焦主要行动主体
	是
	是
	是
	是

	根据相互关系对行动主体进行群体区分并促进其相互联系
	是
	是
	是
	

	促进合力达到协同增效并避免重复工作
	
	是
	
	是

	依靠合作伙伴关系并侧重于提供便利
	
	是
	是
	是

	培养成员和合作伙伴关系
	是
	是
	
	是

	推广信息交换机制的使用
	是
	是
	是
	是



[bookmark: _Toc411263020]5.	执行
67. 由于这一目标旨在开发网络本身构成，秘书处对上述各战略的执行起着关键作用。但是，其他行动主体也可发挥下表中提出的重要作用
	战略
	主要行动主体及其对战略执行的可能参与

	
	COPs, SBs
	Sec,
CS
	缔约方
	非缔约方
	E-NGOs
	行业
	联合国环境规划署、多边环境协定
	联合国、 SAs
	FAs、捐助者
	研究人员
	SRCs
	Reg.
Cntrs

	聚焦主要行动主体
	O
	L
	C, P
	C
	C
	
	C
	C
	
	
	C
	C

	根据相互关系对行动主体进行群体区分并促进其相互联系
	O
	L
	C
	
	
	
	P
	
	F
	
	P
	P

	促进合力达到协同增效并避免重复工作
	O
	L
	L
	C
	C
	C
	L
	C
	C, F
	C
	L
	P

	依靠合作伙伴关系并侧重于提供便利
	C
	L
	C
	
	
	
	
	
	
	
	C
	C

	培养成员和合作伙伴关系
	C
	L
	C
	C
	C
	C
	C, P
	C
	C, F
	C
	C, P
	L

	推广信息交换机制的使用
	O, C
	L
	C
	C
	C
	C
	C
	C
	F
	C
	C, P
	L


L：领导，O：监督，F：出资，P：促进，C：贡献
SBs：附属机构，Sec：秘书处，E-NGOs: 环保非政府组织，
SAs：专门机构，FAs：资助机构，SRCs：科学和审查委员会，Reg. Cntrs：区域中心

68. 上述所列的战略，将由秘书处和各公约的主要利益攸关方开展。
信息交换机制：概念、执行和管理办法
[bookmark: _Toc130288519][bookmark: _Toc130288571][bookmark: _Toc411263022]A.	概念
69. [bookmark: _Ref125258995]联合信息交换机制，是由巴塞尔、鹿特丹和斯德哥尔摩公约秘书处在缔约方指导和监督下建立和运作的一个多利益攸关方的全球机制，用以促进与三项公约的执行相关的信息和专业知识交换。其三个主要组成部分是：
(a)	信息资本：信息交换机制网络成员交换的信息内容。由与三项公约的执行相关的信息和专业知识构成，例如，关于公约下所涵盖的化学品和废物对健康和环境影响的技术和科学信息、关于各国为减轻这些影响而制定的立法和其他措施、关于不同公约的利益攸关方开展项目和执行活动的信息、以及关于向各缔约方提供的技术和财政援助项目的信息。各缔约方也可以考虑添加其任何必要的其他类型信息；
[bookmark: _Ref125257805](b)	人力资本：致力于执行公约并正式促进和使用信息交换机制的信息提供者、使用者和机构全球网络；
[bookmark: _Ref125257807](c)	运作资本：一系列信息和技术工具、产品和服务，以及对其进行设计、实施、运作和进一步强化的必要流程和资源。
70. [bookmark: _Ref125258736]所提出的信息交换机制的概念、执行和管理办法，见下图1中说明。执行和管理流程将以分阶段的方式进行，每个阶段由四年构成，与公约的两年期和预算周期相吻合。每个两年期，秘书处将准备或进行：
(a)	信息交换的需求和优先性分析，依据是缔约方大会和附属机构会议、技术援助和其他类型的研讨会、国家访问以及使用者调查过程中从缔约方和其他利益攸关方获得信息；
(b)	本文件所列的、作为公约工作方案组成部分应由缔约方大会审议和批准的信息交换机制工作计划，其中包括目标、战略和方向；
(c)	在两年期期间执行经批准的工作计划；
(d)	关于工作计划执行的进度报告，供缔约方大会的下次会议审议。
71. 秘书处还将在每个阶段结束时（即每四年），对信息交换机制的执行进度进行评估。
72. 每个工作计划将通过稳步提升其在第IV节A-2和第IV节B-7中列出的每个目标项下所确定领域的履行情况，着眼于加强信息交换机制对执行公约有用性。
图1：信息交换机制的概念、执行和管理办法

[image: chm3]
Progress Report, Evaluation: 进度报告，评估
Information Exchange Needs & Prorities Analysis: 信息交换的需求和优先事项分析
Parties：缔约方
Secretariat: 秘书处
Other stakeholders:其他利益攸关方
Implementaion:执行
Information Capital:信息资本
Human Capital:人力资本
Operational Capital:运营资本
Draft Work Plan:工作计划草案
Work plan approved: 工作计划获批准
Work plan implementation: 执行工作计划



[bookmark: _Toc130288520][bookmark: _Toc130288572][bookmark: _Toc411263023]B.	分析、执行和评估
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73. 每个两年期，在编制工作方案的提案期间，秘书处将与各缔约方协商分析信息交流需求和优先事项。这一分析将提交给缔约方大会的下一次会议审议。连同这一分析，秘书处将准备一份工作计划和两年期预算。缔约方将有机会在缔约方大会的会议上审议提案以及工作计划。
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74. 在修正后的提案和工作计划的基础上，秘书处将在执行工作计划中的活动时与利益攸关方和合作伙伴合作，兼顾各缔约方在缔约方大会上确定的优先事项。在执行过程中，秘书处将收集相关信息和统计数据，以供第二个两年期结束时进行评估。
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75. 评估将在每个阶段结束时（即每四年）进行，将通过两个主要机制来完成：在两年期中间进行的使用者调查，将及时报告给缔约方大会；以及会议和研讨会期间各缔约方和利益攸关方的反馈。这些评估的结果，将提交给缔约方大会审议。
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76. 这一战略的提出，用于在2017年至2018年的两年期和2019年至2020年的两年期内进一步发展信息交换机制。第一个两年期间从缔约方收到的任何评论意见和建议，将纳入该战略并提交给2018年的缔约方大会审议。
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绩效指标
77. 为进行评估，秘书处已开发出一系列绩效指标，目的是衡量上文第IV章所述的每一个既定目标项的绩效。这些绩效指标的例子，列于本附件的附录中。
78. 绩效指标在每个阶段开始时以及评估期间进行修改。对每个目标项的最终评估，均基于对指标的分析，以及专家判断的每个上文第IV章中阐述的目标项是否成功实现。
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79. 具体活动或项目的资金来源，通过各公约工作方案的正常流程进行组织。秘书处每两年期拟定的工作计划，将只针对秘书处的信息交换机制活动。信息交换机制下的任何国家或区域信息交换项目或活动将需要另外安排资金。
80. 秘书处目前拥有所需的人员编制来管理并进行与第一个目标相关的一切活动，包括与各区域中心合作。为了能够在较大规模上执行的第二个目标，秘书处将需要P3和G4级别的两个额外工作人员，以管理信息提供者和使用者群体全球网络的发展，并随时更新通过网络产生的记录、其成员情况及相关活动。在此背景下，秘书处将在2016至2017年两年期间着力聚焦于第一个目标，同时在受限于可用的额外资源的情况下开展与第二个目标相关的活动。
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